
'TWEE CULTUREN TEGENOVER ELKAAR

evenmin. Ook verstonden zij elkaars taal niet - het was een hoge
uitzondering dat een Japanner het Nederlands of een geïnterneerde het
Japans meester was.' Wederzijds was er evenwelook een grote geladen-
heid: de Japanners voelden zich verre superieur boven al die armzalige
blanken en vrijwel al die laatsten koesterden jegens de Japanners een
hartgrondige haat en minachting. Voorschriften die voortvloeiden uit het
Japanse cultuurpatroon, troffen hen als pure willekeur. In Japan werd de
huwelijkspartner meestal door de familie gekozen, speelde affectie in de
betrekkingen tussen man en vrouw veelal slechts een ondergeschikte rol
en werd het ongepast geacht dat gehuwden in aanwezigheid van derden
lichamelijk contact hadden, bijvoorbeeld elkaar kusten. Van die normen
konden de Japanners zich niet losmaken. Toen in december '42 in Batavia
verlof kwam om korte bezoeken te brengen aan de mannelijke geïnter-
neerden die in de gevangenissen Struiswijk en Boekit Doeri en in het
kamp Adek opgesloten zaten (die bezoeken zijn niet doorgegaan), werd
tevoren aan de echtgenoten, kinderen, vaders, moeders en verloofden
der geïnterneerden meegedeeld dat 'omarmingen en het geven van
zoenen absoluut verboden' warcn.ê Zaten, zoals op Brits-Borneo, man-
nen en vrouwen in naast elkaar gelegen kampen, dan mochten zij elkaar
niet toewuiven of zelfs maar toeknikken en konden daar of elders
mannen voor het verrichten van werkzaamheden het kamp betreden
waarin zich hun echtgenote bevond, dan waren omhelzingen niet toe-
gestaan. Omgekeerd waren er Japanse gedragingen die de geïnterneerden
troffen als strijdig met wat zij voor de goede zeden hielden. In Japan was
het gewoon, zich voor het baden in tegenwoordigheid van vreemden te
ontkleden, en Japanse mannen plachten, als het warm was, binnenshuis
vrijwel naakt rond te lopen - geïnterneerde vrouwen konden er pijnlijk
door getroffen worden wanneer zij door een bijna naakte Japanse kamp-
commandant werden ontvangen. 'Men stond', aldus dr. van Velden, 'in
levensopvattingen en levensgewoonten mijlen ver van elkaar af en geen
van beide partijen deed moeite, de andere te begrijpen."

Slechts enkele uitzonderingen zijn er geweest op die algemene regel
- wij herinneren speciaal aan Kampili, waar kampcommandant Jamadji
zijn best deed, de levens- en geloofsovertuigingen der geïnterneerden te
respecteren.

I Met sommige Japanners was Of in het Engels Of in het Indonesisch enig contact
mogelijk. 2 'Mededeling van de Commissie voor Geïnterneerden te Batavia', 4 dec.
1942, NI, p. 418. 3 Van Velden, p. 419.
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